
Form 24 - The Mental Health Act, c. M110 Manitoba 

Health 

Sante 

(subsections 65(5) and 67(5) and sections 68 and 69) Manitoba 

Notice of Cancellation of Certificate of Incapacity 
and Order of Committeeship 
Formule 24 - Loi sur la sante mentale (paragraphes 66(5) et 67(5) et articles 68 et 69, c. M110) 
Avis d'annulation du certificat d'incapacite et de l'ordre de nomination 
du curateur public 

To I Destinataire : ----------.,-----.,..,.....-=--,---:-:--:---------,,........,--,-------c-::-,--,--,--::---:--,------­
(person named In certificate and order I personne nommee dans le certificat et dans l'ordre) 

And to / Autre destinataire THE PUBLIC TRUSTEE/ LE CURATEUR PUBLIC 

Re/ Objet: ----------------------------------------
(person named In certificate and order / personne nommee dans le certilicat et dans /'ordre) 

1. A Certificate of Incapacity was issued for the person named above on/ Un certificat d'incapacite a ete delivre a l'egard de la personne

susmentionnee le ________________ and a subsequent Order of Committeeship was made on/ et un ordre 
(day, month, year I jour, mois, annee) 

de nomination du curateur public a ete donne le-------:-------..,......---­
(day, month, year I jour, mois, annee) 

2. AND (check appropriate box) / ET (cochez Ja case appropriee) : 

0 ----------------------,---,-,--,,..,......-------------• a physician,/ medecin,
(name of physician / nom du medecin) 

has reviewed the condition of the person ana has filed with me a statement of his or her opinion, with reasons, that the person 
Is no longer incapable of managing his or her property or of personal care and I am satisfied from a review of the statement and 
any relevant information provided that the Certificate and the Order should be cancelled/ a reevalue l'etat de la personne et m'a 
fait parvenir une declaration, contenant son avis motive, portant que la personne n'est plus incapable de gerer ses biens ou de 
s'occuper de ses soins personnels et je suis convaincu(e), apres avoir examine la declaration et Jes renseignements pertinents 
fournis, qua /e certificat et que /'ordre devraient etre annules. 

OR/OU 

0 The Public Trustee has given notice that the Public Trustee will not continue to act as committee and the attorney may act under 
the power of attorney, and pursuant to Clause 67(5)(b)(ii) of The Mental Health Act I Le curateur public a donne un avis dans lequel 
ii declare qu'il ne continuera pas a agir a titre de curateur et que le procureur peut agir en vertu de la procuration en vertu du 
sous-a/inea 67(5)b)(ii) de la Loi. 

OR/OU 

0 A committee or a person having similar authority has been appointed for the incapable person in another jurisdiction, and on the 
recommendation of the Public Trustee / Sur Ja recommandation du curateur public, un curateur ou une personne ayant des 
pouvoirs similaires a ete nomme pour la personne incapable dans un autre ressort. 

I HEREBY CANCEL the above Certificate of Incapacity and the subsequent Order of Committeeship I Par consequent, J'ANNULE PAR 
LES PRESENTES le certificat d'incapacite ainsi qua /'ordre de nomination du curateur public susmentionnes. 

Signed on/ Signe le _______________ , at I a ______________ , Manitoba/ au Manitoba. 
(day, month, year I jour, mois, snnee) 

(Director of Psychiatric Services / Directeur des Sfl/Vices psychistriques) 



NOTES: 

(I) Section 66 artbe Act provldn: 

Pbyllcl■n ta review person•• condition 

66(1) Al the director's request, a physician shall review the condition of a 
penon for whom an order has been made under section 61 and, if appropriate, file with 
the director a statement of his or her opinion. with reasons, that the person is no longer 
incapable. 

Rnlew ■t patient's request 

66(2) In addition, a physician may review the person ·s condition under 
subsection (I) at any time at the request of the person or his or her proxy or nearest 
relative. 

Review of slalemenl 

66(3) The director shall review each statement filed under subsection (I). 

Director may require information 

66(4) To assist the director in deciding whether to cancel the certificate of 
incapacity, the director may require any person with relevant information about the 
person who is the subject of the certificate to provide that information to the director. 

Director lo cancel cerlllicale and order 

66(5) If the director is satisfied from the review of the statement and any 
information provided under subsection (4), he or she shall cancel the certificate of 
incapacity and the order appointing the Public Trustee as committee, and notify the 
person. the person ·s proxy and nearest relative and the Public Trustee of the cancellation. 

(2) Subsection 67(3) orthe A<I pro,·ldes: 

Duty or Public Trustee If attorney erlsls 

67(3) 
Trustee shall 

If the person has given a valid enduring power of attorney, the Public 

(a) notify the person, the person's nearest relative, and the person appointed as
attorney under the power about the effect of this section; and

(b) decide whether the person·• best interests would be better served by the 
Public Trustee acting as committee or by the attorney acting under the power. 

(l) Subsection 67(5) or the Act provides: 

Notlee of decision 

67(5) On making a decision under clause (3 )(b), the Public Trustee shall give 
notice to the persons referred to in clause (3)(a), and to either the physician who 
completed the certificate under section 40 or, if the Public Trustee was appointed under 
sec1ion 61, lo the director, as to the following: 

(4) 

(a) that the Public Trustee will continue to aet as committee, in which case the 
power of attorney is terminated when the notice is given; or 

(b) that the Public Trustee will not continue to act as committee, in which case 

(i) the attorney may act under the power as of the day the notice is 
served on the attorney, or any later day specified in the notice or 
agreed on by the attorney and the Public Trustee, and 

(ii) the physician shall tancel the certificate of incompetence filed 
under section 40 or the director shall cancel the order made under 
section 61. 

Section 68 or the Act provides: 

Order tancelled If committee appointed In another Jurisdiction 

68 On the recommendation of the Public Trustee, the director shall cancel 
an order appointing the Public Trustee as committee under section 61 if a committee or 
a person having similar authority is appointed for the incapable person in another 
jurisdiction. 

(5) Section 69 or the Act pro,·ides: 

Order tan<elled If penon regains competence outside Manitoba 

69 The director shall cancel an order appointing the Public Trustee as 
committee under section 61 ir the incapable person is residing in another jurisdiction and 
a physician licensed to practice medicine in that jurisdiction completes a statement 
accq,table to the director which indicates that the person is now capable of managing 
property and of personal care. 

1 st Copy - Original - The Public Trustee 
2nd Copy - Subject of Certificate 

3rd Copy - Director of Psychiatric Services 

Coples to Person's Proxy & Nearest Relative 
distributed by Director of Psychiatric Services 

NOTE: 

(I) L'■rtlcle 66 de I■ Loi pnvolt ce qul suit : 

Rffvalu■tion de l'ft■t de I■ penanne 

66(1) A la demande du directeur, un medecin reevalue l'etal de la persoMe 
qui fail l'objet de l'onlte que vise !'article 61 et. le cas echcanl, depose auplff du 
directeur une declaration conlenant son avis motivC, avis scion lequcl la penonne n'est 
plus incapable. 

Rffvaluation l I■ demande du malade 

66(2) Le medecin peut recvaluer i tout moment l'etat de la personne i la 
demande de celle-ci. de son mandataire ou de son parent le plus proche. 

Eumen de la diclarallon 

66(3) Le directeur examine chaque dcclarotion deposee en vertu du 
paragraphe (I). 

Renselgnemenls 

66(4) A fin qu'il puisse determiner s'il doit annuler le certificat d'incapacite, 
le direc1eur peut exiger que toute penonne qui posSCde des renscignemcnts pcr1incn1s au 
sujet de la persoMe faisant l'objet du certificat les lui fournisse. 

Annulallon du certin<at et de l'ordre 

66(5) Si l'examen de la declaration et des renseignemcnts fournis en venu 
du paragraph• (4) s'avm satisfaisant, le directeur annule le certificat d'incapaeite et 
l'ordre portant nomination du turateur public l titre de curatcur, puis en avise la 
persoMe, son mandataire, son parent le plus proche et le curateur public. 

(2) Le p■ragraphe 67(3) de la Loi prl!voll ce qul suit : 

Obligation du curaleur publl• 

67(3) 
public: 

(J) 

Si la personne a doMe une procuration durable valide. le curateur 

a) avise la persoMe, son parent le plus proche et la persoMe nommee 
procureur en vertu de la procuration de I' etTet du present article; 

b) decide si l"interet veritable de la personne serait mieux servi par le curateur 
public agissant en qualite de curateur ou par le procureur agissant en v,,rtu de
la procuration. 

Le paragraphe 67(5) de la Lal prholt ce qul suit : 

Avis de dl!clslon 

67(5) S'il prend la decision que vise l'alinea (3)b). le curateur public avise 
les persoMes mentionnces l l'alinea (J)a) et soil le medecin qui a rempli le <ertificat que 
vise l'anicle 40, soil, s'il a ete nomme en vertu de !'article 61, le directeur : 

(4) 

a) qu'il continuera A agir l titre de curateur, auquel cas la procuration est
rcvoquee au moment de la remise de l'avis; 

b) qu'il ne continuera pas l agir 1 titre de curateur, auquel cas: 

(i) le procureur peul agir en venu de la procuration a compter de la 
date A laquelle ii re�oit signification de l'avis ou a la date ulterieure 
que precise celui•ci ou dont convicnnent le procureur el le curateur 
public, 

(ii) le medecin annule le certificat d'incapacite depose en application 
de I' article 40 ou le direct cur annule I' ordre donne en application de 
!'article 61. 

L'arlicle 68 de la Loi prl!voit ce qul suit : 

Annulation de l'ordre sl un curateur est nommf dans un autre ressort 

68 Sur la recommandation du curateur public, le directeur aMule 
l'ordre porlanl nomination du curateur public a titre de curateur en application de 
l'article 61 si un curateur ou une personne ayant des pouvoin similaires est nomme pour 
I' incapable dans un autrc ressort. 

(5) l:ardcle 69 de la Loi prevolt ce qul suit : 

Annulation de l'ordre sl la personne relrouve sa capaclte a l'ulerieur du Manitoba 

69 Le directeur annule rordrc portant nomination du curateur 
public i titre de curateur en application de !"article 61 si la persoMe incapable reside 
dans un autre ressort et qu'un mcdecin autoriSC l cxen:cr la medecine darts ce ressort 
remplisse unc declaration qu'il juge acceptable cl qui indique que la personne est 
capable de gerer ses biens et de s"occuper de ses soins personnels. 

Copie 1 - Original - Curateur public 

Cople 2 - Personne falsant l'obJet du certlflcat 

Cople 3 - Dlrecteur des Services psychiatriques 

Le dlrecteur des Services psychlatrlques envoie les copies 
au mandatalre de la personne et au parent le plus proche de celle-cl. 


